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для студентов 2 курса  бакалавриата
 Пояснительная записка

Авторы программы: 
старший преподаватель, Бурова М.А.

Программа курса ESAP (English for Specific Academic Purposes) предназначена для студентов 2-го курса бакалавриата НИУ ВШЭ (образовательная программа Воcтоковедение), продолжающих изучение английского языка, освоивших программу курсов EAP и ESP на 1-ом году обучения в вузе. 
Цели и задачи программы:

Программа разработана в соответствии с «Концепцией преподавания английского языка в НИУ ВШЭ» с учетом основных положений и рекомендаций документа Совета Европы «Common European Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment» («Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: изучение, преподавание, оценка») и Программы дисциплины «Иностранный язык», рекомендованной Научно-методическим советом по иностранным языкам МОН РФ (2010 г.).  

В основе настоящей Программы лежат  следующие положения:

· обучение английскому языку осуществляется с учетом рекомендаций Совета Европы по иностранным языкам;

· в процессе преподавания реализуется компетентностный подход (essential study skills approach);

· ведущая роль в обучении отводится развитию коммуникативной компетенции, необходимой для академической и профессиональной деятельности на английском языке (English-speaking academic environment);

Курс носит коммуникативно-ориентированный характер. Целью курса является формирование у студентов иноязычных коммуникативных компетенций: лингвистической, социолингвистической, дискурсивной.  А также формирование компетенций, необходимых для использования  английского языка для ведения научных исследований в области языкознания и лингвистики. 

Предлагаемый курс английского языка предполагает обучение иностранному языку в объеме, необходимом для подготовки бакалавров. Основной целью курса является овладение студентами навыками, позволяющими им свободно использовать аудио и письменные источники (лекции и тексты) для ведения академических исследований, а так же навыками, необходимыми при написании научных работ и эссе, подготовке устных докладов на профессиональные темы. Помимо этого, курс включает развитие навыков, позволяющих эффективно участвовать в  семинарах и консультациях. Программа курса рассчитана на овладение студентами лексическими единицами, традиционно используемыми в научной среде, и специальной лексикой, необходимой для ведения исследований и  освоения дисциплин, связанных с языкознанием и лингвистикой. Курс готовит студентов к самостоятельному практическому использованию приобретенных знаний и умений в будущей профессиональной деятельности. 

В результате изучения дисциплины студент  должен приобрести следующие навыки и умения по различным видам речевой  деятельности:

Чтение:

· владение всеми видами чтения оригинальной научной литературы, в том числе:

a) ознакомительное и просмотровое чтение;

b) изучающее чтение (допускается использование толкового словаря);

c) использование вопросов, определяющих ход исследования, для поиска соответствующей информации;

d) использование вводящих предложений (предложений формулирующих основную тему параграфа) для определения основной идеи текста;

e) распознавание позиции автора и степени убежденности/предположительности его высказываний;

f) эффективное использование интернет ресурсов.

Аудирование:

· умение определить содержание лекции и способ организации информации по вступлению;

· распознавание позиции автора и степени убежденности/предположительности его высказываний;

· узнавание характерных фраз организующих устный доклад / лекцию;

· умение эффективно конспектировать лекции с последующим использованием записей в устной или письменной речи;

· понимание сообщения профессионального характера (в монологической и диалогической форме);

      Говорение: 
· умение аргументировано выражать свою позицию на семинарах;
· умение грамотно формулировать вопросы для получения разъяснений и/или более детальной информации по теме семинаров/лекций;
· воспроизведение информации по конспекту;
· умение кратко излагать основные идеи прочитанного/прослушанного текста.
Письмо:

· составление плана, тезисов сообщения/доклада;

· проведение мини-исследования и подготовка презентации на английском языке по заданной проблеме;

· написание отчета о сведениях, полученных из разных источников, избегая плагиата;

· изложение основных идей  прочитанного/прослушанного текста;
· написание статьи/очерка (обзора) по профессиональной тематике;

· умение распознавать и писать разные виды эссе;

· умение составлять библиографический список.

Курс рассчитан на 52 часа аудиторной работы (при интенсивности 2 час./нед.) и 56 часов внеаудиторной самостоятельной работы.

Программой  предусмотрены следующие формы занятий:

· аудиторные групповые занятия под руководством преподавателя;

· обязательная самостоятельная работа студента по заданию преподавателя (написание эссе, аннотаций, докладов, подготовка презентаций);

· обязательная самостоятельная работа студента по заданию преподавателя, выполняемая во внеаудиторное время, в том числе с использованием технических средств обучения (прослушивание различных аудиозаписей, просмотр видеофильмов,  работа с англоязычными сайтами в Интернете и интерактивными компьютерными программами)

· индивидуальная самостоятельная работа студента под руководством преподавателя;

· индивидуальные консультации.

II. Формы контроля

· Текущий контроль осуществляется на протяжении всего периода обучения и проводится в форме  домашних заданий, эссе, докладов, что позволяет оценивать уровень восприятия учебного материала по таким видам речевой деятельности, как чтение, аудирование и письмо. Для проверки навыков говорения используются устные формы контроля: презентации, выступления с докладами, проведение круглых столов и дискуссий, (проверяются навыки монологической и диалогической речи по пройденной тематике). 

· Промежуточный контроль проводится по окончании каждого модуля в форме контрольной работы, зачета или экзамена. При этом контрольные работы составляются в формате, позволяющем наиболее полно оценить навыки коммуникативной компетенции, приобретенные студентами за соответствующий модуль. Зачет и экзамен проводятся как в письменной, так и в устной форме (по решению преподавателя). В  I модуле в форме письменной контрольной работы №1, во II модуле в форме зачета по пройденным темам, в III модуле – в форме контрольной работы №2. 

Критерии оценивания письменных работ (эссе, описания графической информации, конспекта лекции, реферата, синопсиса, аннотации и т.п.) предполагают оценивание нескольких аспектов работы: 
1) Раскрытие темы и выполнение поставленной задачи (task response/task achievement) – если работа не соответствует заявленной теме, не содержит аргументированных и развернутых ответов на поставленные в задании вопросы, общая оценка может быть снижена на 1-2 балла; в отдельных случаях, если работа написана по абсолютно другой теме, не заявленной в задании, или даются развернутые ответы на другие вопросы, отличные от сформулированных в задании, преподаватель может оценить работу как неудовлетворительную в целом или снизить общую оценку за работу на 4-5 баллов. 
2) Логичность и связность изложения (coherence and cohesion) – если отсутствует логичное и последовательное изложение информации, нарушены причинно-следственные связи, некорректно деление на абзацы (paragraphing), отсутствуют или неверно используются лексические и синтаксические средства связи между абзацами (discourse and stance markers \ linking devices), между предложениями; нечетко выделены введение и заключение (introduction and conclusion), отсутствует или нечетко сформулирован тезис (thesis statement), тематические/топикальные предложения (topic sentences) в каждом абзаце, общая оценка может быть снижена на 1-2 балла; 
3) Лексическое, грамматическое, орфографическое и пунктуационное оформление (lexical resource, grammatical range and accuracy) – предполагает снижение общей оценки на соответствующее количество баллов: каждые 4 ошибки любой категории снижают общую оценку за работу на 1 балл (грамматические ошибки – некорректное употребление видовременных форм глагола, предлогов, союзов, артиклей, форм множественного числа и притяжательного падежа существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, герундия и причастий, модальных глаголов, условных предложений, неверный порядок слов в предложении и пр.), (лексические ошибки – неверное употребление слов, словосочетаний, терминов, фразовых глаголов, идиом и устойчивых выражений и пр.; употребление лексики, не имеющей отношения и не связанной с темой задания), орфографические и пунктуационные ошибки, а также некорректно сформулированные предложения, затрудняющие понимание общего смысла или делающие его абсолютно неясным.  
4) Если  в работе менее 50% предложений не являются сложносочиненными, сложноподчиненными, включающих несколько придаточных предложений; не содержат таких сложных грамматических конструкций как герундий, причастия и причастные обороты; если  отсутствуют безличные оценочные формулировки типа it is quite evident.., it seems to be… , it is expected to achieve… и т.п., то за работу в целом общая оценка не может превышать 6 баллов по шкале НИУ ВШЭ. 
5) Если в лексическом составе работы отсутствуют синонимы, повторяются одни и те же слова, используется разговорная лексика из базового лексического слоя языка, отсутствует академический вокабуляр и тематическая лексика по предложенной в задании проблеме, т.е. студент не демонстрирует широкий словарный запас и знание академической лексики, то за работу в целом общая оценка  не  может  превышать 6  баллов по шкале НИУ ВШЭ.  
6) Общий объем письменных работ ограничивается следующими рамками: минимум 125 слов, максимум 180 слов для заданий по описанию графической информации, составлению отчетов и конспектов; минимум 250 слов, максимум 280 слов для различных видов эссе. Если количество слов в письменной работе на 50% менее определенного для данного типа задания минимума, за работу выставляется неудовлетворительная оценка. При превышении заданного максимума, проверяется та часть работы, которая соответствует заданному максимальному объему.  

III. Методика формирования результирующей оценки.
Итоговая оценка по курсу является кумулятивной и складывается из нескольких составляющих, каждая из которых имеет определенный удельный вес. 

Контрольные работы  – 20% 
Активность на занятиях (выполнение домашних заданий, выступление с докладами и презентациями, участие в дискуссиях, круглых столах, ролевых играх, написание эссе)                         Итоговая работа  – 50% 

Для оценки тестовых работ применяется следующая шкала, обеспечивающая сопоставимость с международной системой оценок, которая соотносится со шкалой НИУ ВШЭ (1:10):
	100% шкала
	Шкала НИУ ВШЭ
	Уровни языковой компетенции по Общеевропейской шкале

	95-100%
	10 (отлично)
	С1

	89-94%
	9 (отлично)
	В2+

	83-88%
	8 (отлично)
	В2

	77-82%
	7 (хорошо)
	В1+

	71-76%
	6 (хорошо)
	В1

	65-70%
	5 (удовлетворительно)
	А2+

	60-64%
	4 (удовлетворительно)
	А2

	50-59%
	3 (неудовлетворительно)
	А1+

	31-49%
	2 (неудовлетворительно)
	А1

	0-30%
	1 (неудовлетворительно)
	


Данная система контроля ориентирована на повышение уровня учебной автономии студентов, способствует максимальной прозрачности системы обучения, контроля и оценки результатов, способствует более объективному и эффективному текущему, промежуточному и итоговому контролю.
IV. Содержание Программы   

Лексика
Овладение лексикой, используемой в научной среде, и специальной лексикой в области языкознания и лингвистики: термины, устойчивые выражения и клише. 

 Грамматика 

Формирование навыков распознавания, понимания и использования в речи грамматических конструкций, характерных для научной письменной и устной речи. 
Развитие навыков по видам речевой деятельности 

Чтение специальных научных текстов и прослушивание лекций с целью получения информации для научных исследований. 

Написание докладов, эссе, конспектов, рефератов. 

Участие в дискуссиях и обсуждениях, ответы на вопросы, устные сообщения и доклады.

V. Тематический расчет часов
	
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Самостоятельная работа

	I
	What is linguistics?
Making lecture notes.
	4
	2
	2

	
	Developments in linguistics
Using research questions to find relevant information in academic sources.

Preparing presentations based on research findings
	12
	4
	8

	
	Summarizing a text using topic sentences.


	4
	2
	2

	
	Language acquisition and learning
Intelligence types

Predicting lecture content

Reporting research findings

	12
	6
	6

	
	Контрольная работа №1.
	2
	2
	

	II
	Language and Technology.
Using the Internet effectively.

Evaluating Internet search results 
	8
	4
	4

	
	Language and Society.
Understanding signpost language in lectures

Making effective contributions to a seminar
	12
	6
	6

	
	English language teaching
Lesson planning
Reporting findings from other sources avoiding plagiarism
	2
	2
	2

	
	Language testing

Designing tests and assessments

Participation in seminars: asking for clarification, responding to queries and requests for clarification 
	8
	4
	4

	III
	The spread of English 
Recognizing different essay types: descriptive, analytical, /comparison/ evaluation, argument

Writing essay plans

Writing essays
	12
	4
	

8

	
	Translating and interpreting
Specialists in translating and interpreting

Localization translation
	8
	4
	4

	
	Discourse Analysis

Paralinguistic features

Collecting research data

Compiling a bibliography/reference list
	8
	4
	4

	
	Pronunciation and phonology

Lingua Franca Core

Building an argument in a seminar
	8
	4
	4

	
	Grammar
Writing research reports
	4
	2
	2

	
	Контрольная работа №2.
	2
	2
	

	Всего часов:
	
	108
	52
	56


VI. Тематика заданий по различным формам текущего контроля

1. What helps you to make the most of a lecture? What are possible ways of organizing information in a lecture?
2. How can an English-English dictionary help you in your academic life?

3. Which branch of linguistics do you find the most interesting? Why?
4. Which features of a good language learner are the crucial ones? Why?
5. What type of intelligence is prevailing in your case? How does it affect your learning style? 
6. CAL is better than face-to-face learning? Do you agree with the statement? Why?
7. What makes a good website? Consider both content and technical details.

8. How does language reflect society?
9. What ELT approach seems to you most effective? Explain why.

10. Choose a short text and write test items for a reading test.
11. Look at the essay question and identify what type of essay it is? Do a short research and make an essay plan.

12. Which type of career associated with translation and interpreting would you like to pursue? Why? 
13. What’s the difference between top-down and bottom-up processing?

14. Look at the advertisement? Suggest the ways in which the product could be localized?
15. Listen to a lecture, take notes, and write out one section of your notes in complete sentences.

Примерные темы для презентаций.

1. History of Linguistics (choose the branch that interests you most).

2. Multiple intelligences theory.

3. Creole and pidgin. 
4. The future of Machine / Computer-aided Translation.
5. Regional varieties of Chinese/Japanese/Arabic/Korean.
6. Features of effective tests. Types of tests.
7. The language of Shakespeare.

8. Localization translation.
VII. Вопросы для проверки качества усвоения материала:
1. Give a definition of Language and Linguistics?
2. What are the branches of Linguistics? What is the main focus of each branch?
3. Who were the famous linguists in the history of linguistics? What did they contribute to the development of the science?
4. What are the features of a good language learner?

5. How does a person’s intelligence type contribute to his learning style?

6. What does CALL and ICE stand for? What is their role in language learning?
7. What is VLE? What does it include?
8. What is a sociolect? an idiolect?
9. What kind of research is secondary (primary/ quantitative/ qualitative) research? What are its advantages and disadvantages?
10. What is backwash?

11. What are four main essay types? What should a writer do in each type?

12. What is localization translation? Provide examples. 

13. What is the future of MT?

14. What is discourse analysis? 

15. What are paralinguistic features?

16. What factors have an impact on pronunciation? Provide examples.

17. Give a definition of explicit and implicit grammar knowledge. 

VIII. Учебно - методическое обеспечение дисциплины:

Базовый учебник
Anthony Manning, English for Language and Linguistics in Higher Education Studies,  Garnet Education, 2008. + Audio CDs (2) 
Дополнительная литература
J.P. Davidson. Planet Word, Penguin Books 2011.

A. Radford, M. Atkinson, D. Britain, Linguistics. An Introduction.  Cambridge University Press, 2009

Advanced Learner’s Dictionary, Oxford University Press, 2008

www.garneteducation.com 
www.cambrridge.org
http://www.bbc.co.uk/ 

www.britishcouncil.org 
Автор программы      ________________________   /Бурова Мария Александровна/
